
EUSKALDUN ZERTAKO? 

Jose: Aspalditik nintzan zurekin 
zorretan. Zure zuzenbidea ez dakit 
zelan aldendu jatan. Horregaitik 
ezin izan nizun erantzun. Zure be-
rriak badakizu beti asko pozten 
nautela. Noizbait lasaiago idazte-
ko aukera izango dedalakoan, ho-
raingoz, Z. ARGIAren 205 zenba-
kian egiten zenun galderari ohar-
txo batzuk babarrik egin nahi diz-
kiot. 

Euskaldun zertako?, galdetzen 
duzu. Neuk bai ahal dakit zertako? 
Baiña naiz. Ta hau errealidadea 
bat da. 

Zure galdera ez da horren xim-
plea. Sakona iduritzen zait. Nero-
nen buruari ere maiz galdetu bai 
diot euskaldun zertako jaio nin-
tzen. Zergaitik gizon eta zergaitik 
mundu hontan sorthua naizen gal-
detzen dedan bezala. Azken hauek, 
gizonak bere buruz erantzun ezin-
dakoak badira ere, lenhenbizikoa 
ere nekeza zaio bere buruz eraba-
kitzea. Aukeratzerik izan balu, 
behar bada Noruega aldean edo sor-
tzea nahiagoko nuen, hemen Espai-
ñi ta Frantziaren arteko muga as-
pergarri honetan baiño. Baiña, ne-
ronen esku ez egoanez eta hemen 
sorthu nintzanez, bertakoa natzai-
zu, ta bertakoa natzaizunez, hara-
piz eta ispirituz, beharrezkoa zait 
bertan bizi beharra beharrezkoa 
sortherriaren interskin arduratzea, 
bera nere haragia delako, ta ni 
haragi horren zati bat. Nere osasu-
na, nere herkideekin batean. bere 
osasunarekin batean dagoalako. 

Nere sortherria bera ere mundua-
ren haragi zati bat besterik ez da-
la? Bai. Ez dizut ezetzik esango. 
Baiña bakoitzak gauden lekutik 
osatu behar dugu mundua. Beran-
duko euskeltzalea naiz, ta aintzi-
ñako munduzalea. Europaren osa-
garriak herritxikien bultzadatik ez 
badatoz, nagusiak alkar mendera-
tzen bukatuko dute. Zergaitik ori? 
Zergaitik istoria guzian handiak al-
kar artze hori nekezagoa? 

Europa zaharrak ez du soluziorik 
herri txikiak errespetatzeke. Tala 
ere, euskaldun zertako? Eta, zer-
tako erdeldun? Zertako espaiñok, 
zertako frantsez. edo zertako in-
gles? Gizonaren neurritik begira-
tuta ere guzia baita, Testamentu 
zaharrak dion bezala: "Vanitas va-
nitatum et omnia vanitas" (Ecles. 
1,2). 

Horrela asten du Unamuno be-
rak ere "Plenitud de plenitudes y 
todo plenitud! saioa. Gaiñera, zu 
ere, ni bezela, oso Unamuno zalea 
zeranez, lan berean arkitu zezake, 
hau: "Cada pueblo ha ido asentan-
do en su lenguaje su concepción 
abstracta del mundo y de la vida, 
y en la extensión y comprensión 
que da a cada vocablo va implícita 
su filosofía" (Obras completas, T. 
III . p. 765). Eta berak euskerari 
gunik arkitu ez bazion, ez zan izan 
euskeraren errua, bere euskerare-
kiko ez jakintasunarena baizik. Ta. 

hala ere, zuk eta nik ondo dakigu 
beren buruak euskeltzaletzat dituz-
ten askok baiño euskera 
ekiela. 

Neuk ere behar bezelako gunik 
tz nion arkitu gaztelerari. Gaztele-
ra ondo menderatu nahirik eman 
nituen alperrikako orduak irakatsi 
zidaten ene arbaso hizkuntzan nue-
la gun hori, arima hori. Ta kontu-
ratu bezin askar jo nuen euskera-
ra. 

Nere ezpaiñak euskeraz ikasi zu-
ten irri ta parre egiten; nere be-
giak euskeraz ikasi zuten negar egi-
ten (geroztik, maiz, euskeragaitik 
negar eginbeharrean arkitu badira 
ere) Beraz, zergaitik ez euskaldun, 
bestetariko gunik ez ba dut? Una-
munok ziñuanez: "La lengua, he 
de repetirlo una vez más, es la 
sangre del espíritu" (Obras comple-
tas, T. III, p 1081). Bion arteko 
diferentzia bakarra da, berak gaz-
teleran arkitu zuela guna eta nik 
euskeran Alde hortatik begiratu 
izan dut Unamuno'ren helburua, ta 
horregaitik iñoiz ez dut txarrera 
hartu. La cuestión del vascuence'n 
zion guztia. Aski zaizu Jakitzea eus-
keltzale baiño lenago nintzela Una-
muno-zale, ta huntan ere ikasbide 
hoberenak Izan ditudala. Ta, gau-
za oiek agertzeko Unamuno oiñha-
rri hartzen badut, bi gauza gaitik 
da: bat, arestian esan dudan beza-
la, noizbait zeu ere Unamuno-zale 
izan zeralako: ta, bi. zuk horain 
egiten duzun galdea, "Zertako eus-
kaldun?", berak zuk baiño lehen 
egin zuelako ta horaindikan iñun-
dik erantzun sakon-sakonik izan 
ez duelako, iñoiz euskeragaitik egin 
danik galdera sakonena izanarren. 
Salbatore Mitxelena berak ere, 
Unamuno ta abendats'en, nere us-
tez zuan behar zuan bezala aztertu 
aspaldiko auzi hau. Neri aski izan 
zitzaidan berak erderaganako har-
tu zituan arrazoiak eurak euske-
rarentzako hartzea. Nere sentipe-
nen eta nere arimaren izakera eus-
keron arkitu nuelako 

Ta, hala ere, pentsa zezakean 
bezala, hoiek ez ziran nere errazoi 
bakarrak. Gizontasunak justizia 
egarria ere bere ariman daroa. Gu-
rutzan hil duzu adibide. Ta, mun-
duko gizon bakoitzari errespetoa ta 
justutasuna zor zaion bezala. era 
berean, herri bakoitzari ere zor 
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saio Euskeran hezi ta azi giñanok 
zergaitik ez besteak haiña esku-
bide? 

Esango didazu gure herri ahunek 
ez duala hori sentitzen. Geienak 
ez. Egia da. Baiña, lo daudelako. 
Ta, ni, zigorkatu ninduen batean 
iratzartu nintzen. 

Horaindik ez dakit ziurtasunez 
mundu honetan zertako nagoan, 
baiña bai badakit juztizia hurri da-
goela, eta borondaterik hoberena-
rekin nijoa mundu hobeago baten 
billa. Euskalduna naiz eta nahi 
dut nere herriak euskaldun iraun 
dezan. Ta, ez da asko eskatzen du-
dana: gizon guzientzat, eskubide 
berdiña. ta herri guxientzat ere ho-
ri bedhori. 

Espriu'ren hitzekin Bai, Jose. 
esango dizut: 

Diversos son les homes i diverses 
les parles, 

i han convingut molts noms a un 
so lamor. 

Ta, hainbeste hizkuntza alperri-
kakoak badiraz. mundu zabalari 
begira, ta batez ere etorkizunari be, 
gira, zertako dugu gaztelera? Zer-
gaitik ez goaz zuzenki inglesa ikas-
tera? "The english speaking folk», 
izen hunekin Unamunok berak ere 
badu lan jakingarri bat, euskera 
menperatu nahirik eta euskera baz-
tertu nahirik dabiltzenentzat hain 
atsegiña ez dana. 

Ta, bukatzeko ere, betor Unamu-
noren irakaspenetikakoa: "Adue-
ñarnos de nuestra habla es cobrar 
tierra, independencia y libertad es-
pirituales" (Obras completas. T 
VI, p. 957). 

Baiña, guzi hauen gaiñetik, gau-
za bat utzi behar dut argi ta garbi 
ZERUKO ARGIA'ren irakurleen-
tzat, badakidala zure galdera sa-
kon hori ez zijoala euskeraren kon-
tra, lo-zorroan daudenak esnatzeko 
baizik. Baita ere, nere iritzi haue-
tan bakarrik ez dagoala hizkuntza 
baten hil edo biziren errazoi ba-
karra. Zuk ere, behar bada, nahia-
goko zenun beste alde batetik be-
giratu banion zure galderari. Bai-
ña, horaingoz, alde huntatik be-
giratu nahi izan dut, eta beste noiz-
bait izango dugu gaiari bestalde-
tik begiratzeko aukera. 

Izan ongi. 


